
แบบ  ก.             อากรแสตมป 
Form A.         หนังสือมอบฉันทะ      Duty  Stamp 
               PROXY      20 บาท/Baht 
                                                                                                                                                เขียนที่ ……………………………………………….. 
                                                                                                                                               Written at 
                                                                                                                          วันที่……...…เดือน ………………..………….พ.ศ………..……… 
                                                                                                                          Date             Month                                      Year 

ขาพเจา……………………………………………………………………………..….………………...สัญชาติ………..……...………………..       
 I / We                                                                                                                                   nationality 

อยูบานเลขที…่..……………………………ถนน……………………………..…………. ตําบล/แขวง…………………….……………………………… 
reside at                                                 Road                                                         Tambol/Khwaeng 
อําเภอ/เขต…………………..……………..จังหวัด………………………..……...………รหัสไปรษณีย…………………..…….………………………… 
Amphur/Khet               Province                                Postal Code 

เปนผูถือหุนของบริษัท  เพาเวอรไลน  เอ็นจเินียริ่ง   จํากัด (มหาชน)                   จํานวนหุน……………..……………………..หุน 
  am / are a shareholder of     Power Line Engineering  Public Company Limited.    holding  altogether …………………….  shares 
                ขอมอบฉันทะให………………………..…………………………………อาย…ุ…………..……ป       อยูบานเลขที…่…….………………….. 
                Hereby  appoint                                                                               age                       years,     resides at 
ถนน…………….…………ตําบล/แขวง……….………..……อําเภอ/เขต….………….…………จังหวัด……………………รหัสไปรษณีย……………… 
Road                               Tambol/Khwaeng                      Amphur/Khet                             Province                         Postal  Code 
เปนผูแทนของขาพเจา เพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุน คร้ังที่ 1/2549 ในวันที่ 28 เมษายน 2549 เวลา 15.00 น. 
as  my / our proxy  to  attend  and vote on my/our behalf at  the Annual General  Meeting  of Shareholders No.1/2006, on April 28, 2006, at 15.00 p.m.  
ณ หองควีนปารค 3  ชั้น  2 โรงแรมอิมพีเรียลควีนสปารค เลขที่ 199 สุขุมวิท ซอย 22 กรุงเทพมหานคร 10110 หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
At the Queen’s Park 3  room, on the2th Floor, The Imperial Queen’s Park Hotel, No. 199 Sukhumvit  Soi 22, Bangkok 10110, Thailand. Or at any 
adjournment there of. 
 
  กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะกระทําไปในการประชุมนั้น  ใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 
                Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself / ourselves. 
                                                                                                                                      
                                         ลงชื่อ/Signed…………………………..…………………………………ผูมอบฉันทะ/Grantor 
                                                                (……………………………………………………………..)                                                           
                                                   
                                                  ลงชื่อ/Signed……………………………….……………………………ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                                             (….…………………..……………………………………..) 
 
หมายเหตุ 

1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวน 
     หุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
     The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the   
     number of  shares to many proxies for splitting votes. 
2. ผูถือหุนจะมอบฉันทะเทากับจํานวนหุนที่ถือหรือจะมอบฉันทะเพยีงบางสวนนอยกวาจํานวนทีถ่ือไวก็ได โดยใหระบุคะแนนเสยีงที่มอบ 
     ฉันทะไวใหชัดเจน 

                  The  shareholder may grant all or a portion of  the shares to the proxy by clearly  specifying  the number of votes granted. 
3. การออกเสียงลงคะแนนสามารถแยกออกเสียงได คอื เห็นดวยบางสวนกี่เสียง  ไมเห็นดวยบางสวนกี่เสียง หรืองดออกเสียงกี่เสียง 

                  When casting  votes, a shareholder or a proxy  may split votes by specifying  the number of concurring votes, objecting votes or                     
  abstained votes.  
 
 
 



แบบ  ข.             อากรแสตมป 
Form B.         หนังสือมอบฉันทะ     Duty  Stamp 
               PROXY      20 บาท/Baht 

                 เขียนที ่……………………………………… 
             Written at 

วันที…่………เดือน ……………………….พ.ศ……………. 
                    Date              Month                                Year 

(1) ขาพเจา …………………………………………………..สัญชาต…ิ…………อยูบานเลขที…่…….…….ถนน…………………………. 
I / We                  nationality             reside at                        Road 

ตําบล/แขวง………….………………..อําเภอ/เขต……………………………จังหวัด………….……………………รหัสไปรษณีย……………………. 
Tambol/Khwaeng                           Amphur/Khet       Province                Postal Code 
 

(2) เปนผูถอืหุนของบริษัท    เพาเวอรไลน  เอ็นจิเนียริ่ง                  จํากดั (มหาชน) 
am / are a shareholder of   Power Line Engineering         Public Company Limited 

จํานวนหุน…………………………………หุน    
holding altogether      shares  
 

(3)    ขอมอบฉันทะให …………………………………..……………………………อายุ ……….………ป อยูบานเลขที ่..………………… 
 Hereby appoint        age                years, resides at 

ถนน…………………….. ตําบล/แขวง…………..………..อําเภอ/เขต..……………………จังหวัด………..………………..รหัสไปรษณีย.……………. 
Road                              Tambol/Khwaeng           Amphur/Khet           Province              Postal Code 
เปนผูแทนของขาพเจา เพื่อเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญผูถือหุน คร้ังที่1/2549 ในวันที่ 28 เมษายน 2549 เวลา 15.00 น. 
as  my / our proxy  to  attend  and vote on my / our behalf at the Annual General Meeting  of Shareholders  No. 1/2006, on April 28, 2006, at 15.00 p.m. 
ณ หองควีนปารค 3 ช้ัน 2 โรงแรมอิมพีเรียลควีนสปารค เลขที่ 199 สุขุมวิท ซอย 22 กรุงเทพมหานคร 10110 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดวย 
At the Queen’s Park 3 room, on the 2th Floor, The Imperial Queen’s Park Hotel, No. 199 Sukhumvit  Soi 22, Bangkok 10110, Thailand. Or at any adjournment there of. 
 

 (4)       จํานวนคะแนนเสียงที่ขาพเจาไดมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะในการเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
     The number of vote(s) that I / we appoint the proxy to attend and vote at this meeting as follows: 
       เทากับจํานวนหุนทั้งส้ินที่ขาพเจาถือ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดตามขอ (2) 
       All of the shares held and having the right to vote by me/us as specified in Clause (2) 
       บางสวนคือ        จํานวนหุน……………………….หุน และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ……………………….เสียง 
       A portion of shares                                                        ordinary shares with the right to vote for                           votes 
 

(5)     ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้
    I / We hereby authorize the proxy to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
(B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
 
 
 
 
 



วาระที ่    1      พิจารณารบัรองรายงานการประชุมวิสามัญผูถือหุนครั้งที่  1/2548 เมื่อวันที่ 29 ธันวาคม 2548 
Agenda No.1  Re :      To approve  the minutes of the Extra Ordinary Shareholders Meeting No.1/2005, dated December 29, 2005. 
          เห็นดวย………………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve             votes              Disapprove    votes           Abstain                              votes  
 
วาระที ่     2      พิจารณาผลการดาํเนินงาน ประจําป 2548 และรายงานของผูสอบบัญชี 
Agenda No. 2 Re : To acknowledge  the Company’s operations and approve financial report for the year ended December 31, 2005. 
          เห็นดวย………………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve             votes              Disapprove     votes          Abstain             votes  
 
วาระที ่    3      พิจารณาแตงตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ตองออกตามวาระและกําหนดคาตอบแทนกรรมการ 
Agenda No.3 Re :      To  consider the approval and appointment of the new elected directors in replacement of those retired by 

rotation and the proposed remuneration for the Board of  Directors. 
          เห็นดวย………………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve             votes              Disapprove     votes          Abstain              votes  
 
วาระที ่     4      พิจารณาจดัสรรกําไร เพือ่ตั้งสํารองตามกฎหมาย และจายเงินปนผลประจําป 2548 
Agenda No.4 Re :     To consider and approve the annual net profit allocation for the year 2005 and dividend payment. 
 
          เห็นดวย………………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve             votes              Disapprove    votes           Abstain            votes 
  
วาระที ่    5                 พิจารณาแตงตั้งผูสอบบัญชี และกําหนดคาตอบแทน 
Agenda No.5 Re  :        To consider the appointment and remuneration of the Company’s Auditors . 
          เห็นดวย………………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง          
Approve             votes              Disapprove    votes           Abstain              votes  
 
วาระที ่    6                 พิจารณาเรื่องอืน่ ๆ (ถามี) 
Agenda No.6 Re  :        To consider other businesses. 
          เห็นดวย………………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง          
Approve             votes              Disapprove    votes           Abstain              votes  
 

(6) คําแถลงหรือเอกสารหลักฐานอื่น ๆ (ถาม)ี ของผูรับมอบฉนัทะ…………………………………………………………….. 
Statement or other evidence (s) (if any) of the proxy 
…..………………………………………………………………………………………………………………..…………. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



(7) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว   หรือระบไุวไมชัดเจน  หรือในกรณีทีท่ี่ประชุม 
มีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนอืจากเรื่องที่ระบไุวขางตน รวมถึงกรณทีี่มกีารแกไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเตมิขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับ
มอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 
        In case, I/We have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of 
any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  
 
       กิจการใดที่ผูรับมอบฉนัทะไดกระทําไปในการประชุมนั้น  ใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 

      Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves. 
 
 
    ลงชื่อ /Signed…………………………………………………………….  ผูมอบฉันทะ/Grantor 

                          (…………………………………………………………..)   
  

     
    ลงชื่อ /Signed……………………………………………………….….     ผูรับมอบฉนัทะ/Proxy 

                      (……….………………………………………………..)  
                               

หมายเหตุ    
        1.   ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุม  และออกเสียงลงคะแนน  ไมสามารถ 

แบงแยกจํานวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพือ่แยกการลงคะแนนเสียงได 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 
number of shares to several proxies for splitting votes. 

        2.   ผูถือหุนจะมอบฉันทะเทากับจํานวนหุนที่ระบุไวในขอ (2) หรือจะมอบฉนัทะเพียงบางสวนนอยกวาจํานวนที่ระบไุวในขอ  (2) ก็ได 
      The shareholder may grant all of the shares specified in Clause (2)  or grant only a portion of the shares less than those  
       specified in Clause (2) to the proxy 
3. ผูรับมอบฉันทะสามารถแยกลงคะแนนเสียงได ทั้งนีห้ากขอความที่ระบุมีจํานวนเกินกวาที่ระบุไวขางตนก็สามารถระบุเพิม่เติมได 

ในใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉนัทะตามแนบ 
 The proxy may split votes. In this regard, if the content is too long, it can be specified in the attached allonge of the proxy form. 
        4.   วาระเลอืกตั้งกรรมการสามารถเลอืกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการบางราย 
              For Agenda appointing directors, the whole Board of Directors or certain directors can be appointed. 
        5.   กรณีหากมีขอกําหนดหรือขอบังคับใดกําหนดใหผูรับมอบฉนัทะตองแถลงหรือแสดงเอกสารหลักฐานอื่นใด เชน กรณีผูรับมอบฉนัทะ 

เปนผูมีสวนไดเสียในกิจการเรื่องใดที่ไดเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนก็สามารถแถลงหรอืแสดงเอกสารหลักฐานโดยระบุไวในขอ (6) 
If there is any rule or regulation requiring the proxy to make any  statement or provide any evidence, such as the case 
that the proxy has interest in any matter which he/she attends and votes at the meeting, he/she may make the 
statement or provide evidence by specifying in Clause (6) 

 

 

 

 

 



                                                          แบบ ข. 
               Form B. 

ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะ 
ALLONGE OF PROXY 

 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษัท    เพาเวอรไลน  เอ็นจิเนียริ่ง     จํากัด  (มหาชน) 
The appointment of proxy by the shareholder of   Power Line Engineering   Public Company Limited 
 
 ในการประชุมสามัญผูถือหุน คร้ังที่     1/2549   ในวันที่  28  เมษายน  2549   เวลา 15.00  น.  ณ หองควีนปารค 3  ชั้น 2   

In the meeting of Annual General Meeting of Shareholders No. 1/2006, on April 28, 2006, at 15.00 p.m. At the Queen’s Park 3 room on the 2th Floor 
โรมแรมอิมพีเรียลควีนสปารค  เลขที่ 199  สุขุมวิท  ซอย  22  กรุงเทพมหานคร  10110  หรือที่จะพึงเลือ่นไปในวนั เวลา  และสถานทีอ่ื่นดวย 
The Imperial Queen’s Park Hotel, No. 199 Sukhumvit  Soi 22, Bangkok 10110, Thailand. Or at any adjournment there of. 
 
วาระที ่   ……………….. เรื่อง     ........................................................................................................................................................................ 
Agenda No.  Re  :    
          เห็นดวย………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve  votes              Disapprove         votes           Abstain                                   votes  
วาระที ่   ……………….. เรื่อง     ........................................................................................................................................................................ 
Agenda No.  Re  :    
          เห็นดวย………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve  votes              Disapprove         votes           Abstain                                   votes  
วาระที ่   ……………….. เรื่อง     ........................................................................................................................................................................ 
Agenda No.  Re  :    
          เห็นดวย………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve  votes              Disapprove         votes           Abstain                                   votes  
วาระที ่   ……………….. เรื่อง     ........................................................................................................................................................................ 
Agenda No.  Re  :    
          เห็นดวย………………  เสียง                ไมเห็นดวย…………….………เสียง             งดออกเสียง………………………เสียง 
          Approve  votes              Disapprove         votes           Abstain                                   votes  

 
 ขาพเจาขอรับรองวา  รายการในใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะ ถูกตองบริบูรณ และเปนความจริงทุกประการ 
 I/We  hereby certify that the content contained in the allonge of proxy form is completely correct and true in all  respects. 

 
ลงลายมือชือ่/Signed ………………………………………………………ผูมอบฉันทะ/Grantor 

                                                                    ( ………………………..……………………………….)  
                                                             วันที…่………………../………………………./…………………… 
                                                             Date                             
                                        ลงลายมือชือ่/Signed ………………………………………………………ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

                      (………………………………….………………………)   
                                               วันที…่..……………../………………………./………..………….. 

                                             Date      
 
 
 
 



แบบ  ค.             อากรแสตมป 
Form C.        หนังสือมอบฉันทะ      Duty  Stamp 
                              PROXY       20 บาท/Baht 
                                                                                                                                                          เขยีนที่ …………………………………………… 
                                                                                                                                                                Written at 
                                                                                                                                           วันที่…………เดือน ……..…………………….พ.ศ…..………… 
                                                                                                                                           Date             Month                                      Year 

(1) ขาพเจา…………..……………………………………….………..…...สัญชาติ………..……...………………..อยูบานเลขที่ ...................................     
 I / We                                                                                           nationality                  reside at 

ถนน…………………. ตําบล/แขวง…………………………อําเภอ/เขต.................................. จังหวัด....................................รหัสไปรษณีย...................................... 
Road                         Tambol/Khwaeng                       Amphur/Khet      Province              Postal Code 

(2)   เปนผูถือหุนของบริษัท    เพาเวอรไลน  เอน็จิเนียริ่ง   จํากัด (มหาชน)                          จํานวนหุน…… ………………..………………...หุน 
  am / are a shareholder of   Power Line Engineering  Public Company Limited.       holding  altogether ………………..…….  shares 
                (3)  ขอมอบฉันทะให………………………..……………………………….…………อาย…ุ…………..……ป    อยูบานเลขที.่……………………… 
                Hereby  appoint                                                                                                 age                   years,     resides at 
ถนน………………………ตําบล/แขวง….……………..……อําเภอ/เขต….………………….………จังหวัด………..……………รหัสไปรษณีย……………...… 
Road                              Tambol/Khwaeng                     Amphur/Khet                                      Province                          Postal  Code 
เปนผูแทนของขาพเจา เพื่อเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญผูถือหุน คร้ังที่ 1/2549 ในวันที่ 28 เมษายน 2549  เวลา 15.00 น. 
as  my / our proxy  to  attend  and vote on my/our behalf at  the Annual General  Meeting  of Shareholders No. 1/2006, on April 28, 2006, at 15.00 p.m.  
ณ หองควีนปารค 3  ชั้น 2 โรงแรมอิมพีเรียลควีนสปารค เลขที่ 199 สุขุมวิท ซอย 22 กรุงเทพมหานคร 10110 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
At the Queen’s Park 3 room, on the 2th Floor, The Imperial Queen’s Park Hotel, No. 199 Sukhumvit  Soi 22, Bangkok 10110, Thailand. Or at any 
adjournment there of. 
             (4)  จํานวนคะแนนเสียงทีข่าพเจาไดมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะในการเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้มีจํานวน…………………….เสียง 
                    The  number of vote(s) that I / we appoint the proxy to attend  and vote at  this meeting  in  the  amount  of                                       vote(s).  

(5) ในการประชุมคร้ังนี้  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสยีงดังนี้ 
                    At  this  meeting , I/we hereby  authorize  the  proxy  to  vote as  follow: 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
                กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะกระทําไปในการประชุมนั้น  ใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 
               Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves. 

                                                                                                                                  
                                               ลงชื่อ/Signed…………………………..…………………………………ผูมอบฉันทะ/Grantor 
                                                                  (……………………………………………………………..)                                                           
                                                  
                                                     ลงชื่อ/Signed……………………………….…………………………….ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                     (……..…..…………………………………………………..) 
หมายเหตุ        

1. รายการในขอ (5)  หรือขออื่นๆ  ที่มิไดกําหนดไวขางตน  และเห็นวาจะพึงมหีรือเพิ่มเติมนอกเหนือจากที่ระบุไวในแบบหนังสือนี้ก็ใหเปนไปตามที่ผู
มอบฉันทะจะกําหนดตามที่เห็นควรได 

        Should  the grantor deem appropriate, the grantor  may include or add additional details into Clause (5) or other clauses, which           
         have not yet been specified. 
2. ผูถือหุนที่มอบฉันทะ จะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยก 
        จํานวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพือ่แยกการลงคะแนนเสียงได 
        The shareholder granting the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the  number  of    
        shares  to  many  proxies for splitting votes. 
3. ผูถือหุนจะมอบฉันทะเทากับจํานวนหุนที่ระบุไวในขอ (2)  หรือจะมอบฉันทะเพียงบางสวนนอยกวาจํานวนที่ระบุไวในขอ (2) ก็ได โดยใหระบุคะแนน

เสียงที่มอบฉันทะไวใน (4) 
The  shareholder may grant all of the shares specified in Clause (2) or grant only a portion of the shares less than those  

                      specified  in  Clause (2) to the proxy  by  specifying the number of votes in Clause (4) 
4. การออกเสียงลงคะแนนสามารถแยกออกเสียงได คอื เห็นดวยบางสวนกี่เสียง  ไมเห็นดวยบางสวนกี่เสียง หรืองดออกเสียงกี่เสียง 

When casting  votes, a shareholder or a proxy may split votes by specifying  the number of concurring votes, objecting votes or 
abstained votes. 
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